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P A G .  1 4 AUGUSTE  LOW S2  SSR
C O D .  GDS150001 1

P A G .  1 8 ALFREDO  LOW S2
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P A G .  2 2 REMY LOW S2
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P A G .  2 6 EGO  SB 
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P A G .  3 0 29057  S2
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C O D .  GDS1500006



EASY
STEP-OUT

EASY STEP OUT
• Calzatura facilmente sfilabile 
• Footwear with an easy step-out
• Chaussure qui se déchausse facilement

HIGH SLIP
RESISTANCE

HIGH SLIP-RESISTANT
• Calzatura con suola ad alta resistenza allo scivolamento
• Footwear with slip-resistant outsole
• Chaussure ayant une semelle hautement résistante au glissement

OIL/ACID
RESISTANT

OIL/ACID RESISTANT
• Calzatura con suola resistente agli olii/acidi
• Footwear with a oil/acid reistant outsole
• Chaussure avec semelle résistante aux huiles/acides

ANTISTATIC

ANTISTATIC
• Calzatura con proprietà antistatiche
• Antistatic footwear
• Chaussure ayant des propriétés antistatiques

TOP
LIGHTNESS

TOP LIGHTNESS
• Calzatura ultra leggera 
• Very light footwear
• Chaussure ultra légère

STEEL
TOE CAP

STEEL TOE CAP
• Protezione delle dita contro un urto di 200J
• Toe protection with resistance of 200J
• Protection des doigts contre un choc de 200J

MICROFIBER
UPPER

MICROFIBRE UPPER
• Tomaia in microfibra
• Microfibre upper
• Empeigne en microfibre

H2O RESISTANT

H20 RESISTANT - S2
• Tomaia resistente all’acqua 
• Water-resistant upper
• Empeigne résistante à l’eau

COMPOSITE
TOE CAP

COMPOSITE TOE CAP
• Protezione delle dita contro un urto di 200J
• Toe protection with resistance of 200J
• Protection des doigts contre un choc de 200J

SSR SOLE
• Inserto in gomma SSR per un’eccezionale resistenza allo scivolamento 
• SSR rubber insert for an exceptional slip resistance
• Insert en caoutchouc SSR pour une résistance au glissement exceptionelle

ARNEFLEX BREATHABLE
• Sottopiede anatomico preformato, traspirante, in materiale memory ad elevato assorbimento degli urti nella zona del tallone 
• Preformed and breathable anatomic footbed, made with memory foam, featuring a high impact absorbtion on the heel area
• Semelle intérieure anatomique préformée et respirante en mousse à mémoire avec une absorption élévée des impacts dans la zone du talon

INFORMAZIONI
INFORMATION / INFORMATIONS



GUIDA SINTETICA 
ALLE NORMATIVE
_

Tutte le calzature del calzaturificio Garsport 
sono prodotte nel rispetto dei requisiti essenziali
stabiliti dalla Direttiva 89/686/CEE del 21 Dicem-
bre 1989 o al Regolamento UE 2016/425 

Le calzature possono essere conformi alla nor-
ma EN ISO 20345:2011, UNI EN ISO 20345:2012 
che stabiliscono le specifiche delle calzature di 
sicurezza con resistenza all’urto del puntale a 
200 J. Essa definisce i requisiti di  base del pro-
dotto e quelli supplementari.

Le calzature conformi a suddette norme defini-
scono anche le specifiche per calzature da lavo-
ro  EN ISO 20347:2012, UNI EN ISO 20347:2012 
ad uso professionale

I requisiti di base si possono così riassumere:

CLASSE I

• SB – OB 
calzatura dotata dei requisiti di base

• S1 – O1 come SB/PB/OB 
integrati da zona chiusa del tallone, proprietà 
antistatiche, assorbimento di energia nella 
zona del tallone

• S2 - O2 come S1/P1/O1 
integrati da penetrazione e assorbimento di 
acqua

• S3 – O3 come S2/P2/O2 
integrati da resistenza alla perforazione e suo-
le con rilievi

CLASSE II

• S4 – O4 
proprietà antistatiche, assorbimento di energia 
nella zona del tallone

• S5 – O5 come S4/P4/O4 
integrati da resistenza alla perforazione e suo-
le con rilievi

GUIDE TO 
THE NORMS
_

All Garsport footwear are produced according
to the EEC instructions 89/686 dated 21st De-
cember 1989 or Regulation UE 2016/425. 

Our footwear can comply with EN ISO 
20345:2011 or UNI EN ISO 20345:2012 norm that 
fix detailed lists of safety footwear with resist-
ance of a steel toe cap at 200 J. It also fixes all 
the basic requirements of the products and the 
additional ones.

Shoes that comply with the above mentioned 
norms, also define the standards for safe-
ty footwear EN ISO 20347:2012, UNI EN ISO 
20347:2012 for professional use

The basic requirements can be summarized as
follows:

CLASS I

SB – PB - OB 
shoe with basic requirements

• S1 – P1 – O1 
like SB/PB/OB integrated by heel area closed, 
antistatic properties, energy absorption of heel 
region

• S2 - P2 – O2 like S1/P1/O1 
integrated by water penetration and absorption

• S3 – P3 – O3 like S2/P2/O2 
integrated by resistance to perforation and con-
toured sole

CLASS II

• S4 – P4 – O4 
antistatic properties, energy absorption
of heel region

• S5 – P5 – O5 like S4/P4/O4 integrated by re-
sistance to perforation and contoured sole.

GUIDE SYNTHÉTIQUE
AUX RÈGLEMENTATIONS
_

Toutes les chaussures de sécurité produites
par l’usine GARSPORT sont fabriquées confor-
mément aux exigences établies par la Directive
89/686/CEE du 21 Décembre 1989 ou au règle-
ment UE 2016/425. Les chaussures peuvent 
être conformes à la norme EN ISO 20345:2011, 
UNI EN ISO 20345:2012, ou au règlement UE 
2016/425, qui établit les spécifications des 
chaussures de sécurité avec embout 200 J. Cette 
norme définit les caractéristiques obligatoires
du produit et les exigences additionnelles. Les 
chaussures conformes à ces normes sur-nom-
mées, définissent aussi les spécifiques téch-
niques pour les chaussures de travail à usage 
professionnel.

Les conditions de base peuvent être résumées
de la façon suivante:

CLASSE I

• SB – PB - OB 
chaussures avec caractéristiques de base

• S1 – P1 – O1 comme SB/PB/OB 
plus talon fermé, propriétés antistatiques, ab-
sorption d’énergie au talon

• S2 - P2 – O2 comme S1/P1/O1 
plus imperméabilité

• S3 – P3 – O3
comme S2/P2/O2 plus semelle anti-perforation, 
semelle à crampons

CLASSE II

• S4 – P4 – O4 
propriétés antistatiques, absorption d’énergie 
au talon

• S5 – P5 – O5 comme S4/P4/ 
plus semelle anti-perforation, semelle à cram-
pons



SSR
La suola con
l’aderenza
più elevata
al mondo!

Per questo motivo,  Garsport ha realizzato una linea 
di prodotti dedicati al settore agro-alimentare, 
che si caratterizzano per la presenza di una suola 
con degli inserti in gomma che possiedono un 
eccezionale grado di  resistenza allo scivolamento, 
e che garantiscono il massimo della sicurezza 
su tutti i tipi di superfici, anche le più insidiose.  
Grazie alla collaborazione con SSR Tecnology, che ha 
brevettato questo speciale tipo di inserto applicato alla 
nostra innovativa suola in poliuretano monodensità 
iniettata, il nuovo fondo PU/SSR pone la sicurezza e 
l’aderenza a terra su standard nuovi ed elevatissimi, 
mai raggiunti e ad oggi impensabili.

Si stima che il Il 23% degli incidenti sia 
causato da scivolamento e conseguenti 
cadute sul luogo di lavoro, che portano 
mediamente a più di 200.000 assenze dal 
lavoro ogni anno, per un totale di 8,7 milioni 
di giorni lavorativi persi ogni anno. Una 
cifra enorme, ma che molte volte non viene 
presa adeguatamente in considerazione.
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SSR
The sole
with the
highest grip
in the world!

It is estimated that the 23% of the accidents at work are caused by 
slipping and consequent falls, which lead to an average of more than 
200,000 absences from work every year, for a total of 8.7 million of 
working days lost each year. A huge amount, that many times is not 
taken properly into account.

For this reason, Garsport has created a range of products dedicated 
to the agri-food sector, which is characterised by an outsole with 
rubber inserts featuring an exceptional resistance to slipping, and 
that guarantee the maximum safety on all the types of surfaces, 
even the most insidious ones. Thanks to the collaboration with “SSR 
Tecnology”, who has patented this special type of insert applied to our 
innovative monodensity polyurethane injected outsole, the new PU/
SSR outsole hits a new and extremely high level of safety and a grip 
which was unthinkable till now.
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TECNOLOGIA SSR
SSR TECHNOLOGY / TECHNOLOGIE SSR



On estime que 23% des accidents sont 
causés par des glissements et des chutes 
graves sur le lieu de travail. Ces accidents 
conduisent en moyenne à plus de 200 
000 arrêts de travail chaque année, avec 
un total de 8.7 millions de jours de 
travail perdus tous les ans. Une quantité 
importante qui n’est malheureusement 
pas prise assez au sérieux.

C’est pour cette raison que Garsport a 
crée une gamme de produits dédiées au 
secteur de l’agroalimentaire, caractérisée 
par une semelle munie d’inserts en 
caoutchouc qui garantissent une sécurité 
maximale sur tous les types de surfaces, 
même les plus dangereuses. Grâce à la 
collaboration avec « SSR Technology », qui 
a breveté ce type d’inserts spéciaux alliés 
à notre toute dernière semelle innovante 
injectée en polyuréthane mono-densité, la 
nouvelle base PU/SSR procure sécurité et 
adhérence au sol à un niveau extrêmement 
élevé, jamais atteint à ce jour.

SSR
La semelle 
la plus 
adhérente 
au monde!



AUGUSTE MID S2
SSR
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UTILIZZO | END USE | UTILISATION
Lavori nelle cucine, imprese di pulizia, 
mense ospedaliere, mense scolastiche, 
supermercati, ingrossi alimentari e 
industrie alimentari. 
 
Chef, cleaning companies, hospital 
canteens, school canteens, supermarkets, 
food wholesale and food industries.

Chefs, entreprises de nettoyages, 
cantines d’hôpitaux, cantines scolaires, 
supermarchés, grossistes alimentaires et 
industries alimentaires.

COLORI | COLORS | COLORIS
Cod. 0002
Bianco / White / Blanc
Cod. 0003
Nero / Black / Noir

TOMAIA | UPPER | EMPEIGNE
Microfibra
Microfiber
Microfibre

SUOLA | OUTSOLE | SEMELLE
PU monodensità con inserto in gomma.
Pu monodensity with a rubber insert.
Pu monodensité avec en Insert en 
caoutchouc.

PUNTALE | TOECAP | EMBOUT
Acciaio
Steel
Acier	

TAGLIE | SIZE RANGE | POINTURES
35-47

OIL/ACID
RESISTANT

ANTISTATIC TOP
LIGHTNESS

STEEL
TOE CAP

MICROFIBER
UPPER

H2O RESISTANT

AUGUSTE MID S2
SSR

COD. GDS1500012 
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AUGUSTE LOW S2
SSR
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UTILIZZO | END USE | UTILISATION
Lavori nelle cucine, imprese di pulizia, 
mense ospedaliere, mense scolastiche, 
supermercati, ingrossi alimentari e 
industrie alimentari. 
 
Chef, cleaning companies, hospital 
canteens, school canteens, supermarkets, 
food wholesale and food industries.

Chefs, entreprises de nettoyages, 
cantines d’hôpitaux, cantines scolaires, 
supermarchés, grossistes alimentaires et 
industries alimentaires.

COLORI | COLORS | COLORIS
Cod. 0002
Bianco / White / Blanc
Cod. 0003
Nero / Black / Noir

TOMAIA | UPPER | EMPEIGNE
Microfibra
Microfiber
Microfibre

SUOLA | OUTSOLE | SEMELLE
PU monodensità con inserto in gomma.
Pu monodensity with a rubber insert.
Pu monodensité avec en Insert en 
caoutchouc.

PUNTALE | TOECAP | EMBOUT
Acciaio
Steel
Acier	

TAGLIE | SIZE RANGE | POINTURES
35-47

OIL/ACID
RESISTANT

ANTISTATIC TOP
LIGHTNESS

STEEL
TOE CAP

MICROFIBER
UPPER H2O RESISTANT

EASY
STEP-OUT

AUGUSTE LOW S2
SSR
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COD. GDS1500011





ALFREDO LOW
S2
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UTILIZZO | END USE | UTILISATION
Lavori nelle cucine, imprese di pulizia, 
mense ospedaliere, mense scolastiche, 
supermercati, ingrossi alimentari e 
industrie alimentari. 
 
Chef, cleaning companies, hospital 
canteens, school canteens, supermarkets, 
food wholesale and food industries.

Chefs, entreprises de nettoyages, 
cantines d’hôpitaux, cantines scolaires, 
supermarchés, grossistes alimentaires et 
industries alimentaires.

COLORI | COLORS | COLORIS
Cod. 0002
Bianco / White / Blanc
Cod. 0003
Nero / Black / Noir

TOMAIA | UPPER | EMPEIGNE
Microfibra
Microfiber
Microfibre

SUOLA | OUTSOLE | SEMELLE
PU monodensità.
Pu monodensity.
Pu monodensité.

PUNTALE | TOECAP | EMBOUT
Acciaio
Steel
Acier	

TAGLIE | SIZE RANGE | POINTURES
35-47

OIL/ACID
RESISTANT

ANTISTATIC TOP
LIGHTNESS

STEEL
TOE CAP

MICROFIBER
UPPER H2O RESISTANT

EASY
STEP-OUT

ALFREDO LOW
S2
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COD. GDS1500010





REMY LOW
S2
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UTILIZZO | END USE | UTILISATION
Lavori nelle cucine, imprese di pulizia, 
mense ospedaliere, mense scolastiche, 
supermercati, ingrossi alimentari e 
industrie alimentari. 
 
Chef, cleaning companies, hospital 
canteens, school canteens, supermarkets, 
food wholesale and food industries.

Chefs, entreprises de nettoyages, 
cantines d’hôpitaux, cantines scolaires, 
supermarchés, grossistes alimentaires et 
industries alimentaires.

COLORI | COLORS | COLORIS
Cod. 0002
Bianco / White / Blanc
Cod. 0003
Nero / Black / Noir

TOMAIA | UPPER | EMPEIGNE
Microfibra
Microfiber
Microfibre

SUOLA | OUTSOLE | SEMELLE
PU monodensità.
Pu monodensity.
Pu monodensité.

PUNTALE | TOECAP | EMBOUT
Acciaio
Steel
Acier	

TAGLIE | SIZE RANGE | POINTURES
35-47

OIL/ACID
RESISTANT

ANTISTATIC TOP
LIGHTNESS

STEEL
TOE CAP

MICROFIBER
UPPER H2O RESISTANT

REMY LOW
S2
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COD. GDS1500008





EGO
SB
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UTILIZZO | END USE | UTILISATION
Lavori nelle cucine, imprese di pulizia, 
mense ospedaliere, mense scolastiche, 
supermercati, ingrossi alimentari e 
industrie alimentari. 
 
Chef, cleaning companies, hospital 
canteens, school canteens, supermarkets, 
food wholesale and food industries.

Chefs, entreprises de nettoyages, 
cantines d’hôpitaux, cantines scolaires, 
supermarchés, grossistes alimentaires et 
industries alimentaires.

COLORI | COLORS | COLORIS
Cod. 0002
Bianco / White / Blanc
Cod. 0003
Nero / Black / Noir

TOMAIA | UPPER | EMPEIGNE
Microfibra
Microfiber
Microfibre

SUOLA | OUTSOLE | SEMELLE
PU monodensità.
Pu monodensity.
Pu monodensité.

PUNTALE | TOECAP | EMBOUT
Acciaio
Steel
Acier	

TAGLIE | SIZE RANGE | POINTURES
35-47

OIL/ACID
RESISTANT

ANTISTATIC TOP
LIGHTNESS

STEEL
TOE CAP

MICROFIBER
UPPER H2O RESISTANT

EGO
SB
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COD. GDS1500009





29057
S2
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UTILIZZO | END USE | UTILISATION
Lavori nelle cucine, imprese di pulizia, 
mense ospedaliere, mense scolastiche, 
supermercati, ingrossi alimentari e 
industrie alimentari. 
 
Chef, cleaning companies, hospital 
canteens, school canteens, supermarkets, 
food wholesale and food industries.

Chefs, entreprises de nettoyages, 
cantines d’hôpitaux, cantines scolaires, 
supermarchés, grossistes alimentaires et 
industries alimentaires.

COLORI | COLORS | COLORIS
Cod. 0002
Bianco / White / Blanc
Cod. 0003
Nero / Black / Noir

TOMAIA | UPPER | EMPEIGNE
Microfibra
Microfiber
Microfibre

SUOLA | OUTSOLE | SEMELLE
PU monodensità.
Pu monodensity.
Pu monodensité.

PUNTALE | TOECAP | EMBOUT
Acciaio
Steel
Acier	

TAGLIE | SIZE RANGE | POINTURES
35-48

OIL/ACID
RESISTANT

ANTISTATIC

STEEL
TOE CAP

MICROFIBER
UPPER H2O RESISTANT

29057
S2
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COD. GDS1500003





KANSAS
S2
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UTILIZZO | END USE | UTILISATION
Lavori nelle cucine, imprese di pulizia, 
mense ospedaliere, mense scolastiche, 
supermercati, ingrossi alimentari e 
industrie alimentari. 
 
Chef, cleaning companies, hospital 
canteens, school canteens, supermarkets, 
food wholesale and food industries.

Chefs, entreprises de nettoyages, 
cantines d’hôpitaux, cantines scolaires, 
supermarchés, grossistes alimentaires et 
industries alimentaires.

COLORI | COLORS | COLORIS
Cod. 0002
Bianco / White / Blanc
Cod. 0003
Nero / Black / Noir

TOMAIA | UPPER | EMPEIGNE
Microfibra
Microfiber
Microfibre

SUOLA | OUTSOLE | SEMELLE
PU monodensità.
Pu monodensity.
Pu monodensité.

PUNTALE | TOECAP | EMBOUT
Acciaio
Steel
Acier	

TAGLIE | SIZE RANGE | POINTURES
35-48

OIL/ACID
RESISTANT

ANTISTATIC

STEEL
TOE CAP

MICROFIBER
UPPER H2O RESISTANT

KANSAS
S2
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COD. GDS1500005





NEVADA
SB
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UTILIZZO | END USE | UTILISATION
Lavori nelle cucine, imprese di pulizia, 
mense ospedaliere, mense scolastiche, 
supermercati, ingrossi alimentari e 
industrie alimentari. 
 
Chef, cleaning companies, hospital 
canteens, school canteens, supermarkets, 
food wholesale and food industries.

Chefs, entreprises de nettoyages, 
cantines d’hôpitaux, cantines scolaires, 
supermarchés, grossistes alimentaires et 
industries alimentaires.

COLORI | COLORS | COLORIS
Cod. 0002
Bianco / White / Blanc
Cod. 0003
Nero / Black / Noir

TOMAIA | UPPER | EMPEIGNE
Microfibra
Microfiber
Microfibre

SUOLA | OUTSOLE | SEMELLE
PU monodensità.
Pu monodensity.
Pu monodensité.

PUNTALE | TOECAP | EMBOUT
Acciaio
Steel
Acier	

TAGLIE | SIZE RANGE | POINTURES
35-48

OIL/ACID
RESISTANT

ANTISTATIC TOP
LIGHTNESS

STEEL
TOE CAP

MICROFIBER
UPPER H2O RESISTANT

NEVADA
SB
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COD. GDS1500004





SAHARA
S2
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UTILIZZO | END USE | UTILISATION
Lavori nelle cucine, imprese di pulizia, 
mense ospedaliere, mense scolastiche, 
supermercati, ingrossi alimentari e 
industrie alimentari. 
 
Chef, cleaning companies, hospital 
canteens, school canteens, supermarkets, 
food wholesale and food industries.

Chefs, entreprises de nettoyages, 
cantines d’hôpitaux, cantines scolaires, 
supermarchés, grossistes alimentaires et 
industries alimentaires.

COLORI | COLORS | COLORIS
Cod. 0002
Bianco / White / Blanc
Cod. 0003
Nero / Black / Noir

TOMAIA | UPPER | EMPEIGNE
Microfibra
Microfiber
Microfibre

SUOLA | OUTSOLE | SEMELLE
PU monodensità.
Pu monodensity.
Pu monodensité.

PUNTALE | TOECAP | EMBOUT
Composito
Composite
Composite	

TAGLIE | SIZE RANGE | POINTURES
35-48

OIL/ACID
RESISTANT

ANTISTATIC TOP
LIGHTNESS

MICROFIBER
UPPER H2O RESISTANT

HIGH SLIP
RESISTANCE

TOP
LIGHTNESS

COMPOSITE
TOE CAP

SAHARA
S2
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COD. GDS1500006





Si ringrazia per la 
disponibilità il ristorante 
“Da Celeste” di Venegazzù 
(TV) e Casa Gobbato 
per la location.

CREDITI 
CREDITS / CREDITS
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We thank the staff of  “Da Celeste” Restaurant 
in Venegazzù (TV) for their willingness and 
Casa Gobbato for the location.

Nous remercions l’équipe du Restaurant 
“Da Celeste” de Venegazzù (TV) pour leur 
disponibilité et Casa Gobbato pour leur accueil.
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CREDITI 
CREDITS / CREDITS



Nous remercions l’équipe du Restaurant 
“Da Celeste” de Venegazzù (TV) pour 
leur disponibilité et Casa Gobbato pour 
l’emplacement.
 
We thank the staff of  “Da Celeste” Restaurant 
in Venegazzù (TV) for their willingness and Casa 
Gobbato for the location.
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facebook.com/garsport

instagram.com/garsport

info@garsport.it

youtube.com > garsport channel

www.garsport.it

Garsport SRL
Via Piave, 15 - 31040
Volpago del Montello (TV)
ITALY
T. (+39) 0423 870044
F. (+39) 0423 870010
info@garsport.it
www.garsport.it






